
Pas à pas, comprenez l’ambiance pesant
sur la ville le 20 mai 1940.

Step by step you will understand the heavy ambiance of the city on 20th May 1940.

À bord de votre véhicule, cheminez sur
les traces de la bataille d’Abbeville.

In your car, drive along the tracks of the Battle of Abbeville.

Bombardements du 20 mai 1940

3 km (1.86miles)

1h à 2h / Duration: 1 to 2hours
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1   Le plan allemand
The german strategy

2   La présentation des forces allemandes
The composition of the German forces

3   La première attaque
The first attack

4   Le cimetière militaire de Mareuil Caubert
Mareuil-Caubert war cemetery

5   La deuxième attaque, sur les pas de de Gaulle 1/4
The 2nd attack: de Gaulle’s strategy 1/4

6   La deuxième attaque, sur les pas de de Gaulle 2/4
The 2nd attack: de Gaulle’s strategy 2/4

7   La deuxième attaque, sur les pas de de Gaulle 3/4
The 2nd attack: de Gaulle’s strategy 3/4

8   La deuxième attaque, sur les pas de de Gaulle 4/4
The 2nd attack: de Gaulle’s strategy 4/4

9   Une bataille éprouvante pour les civils comme pour les soldats
A hard fought battle for soldiers and the inhabitants

10   La troisième attaque
The third attack

11   Comment expliquer cet échec ?
How can we explain this failure?

12   Commémorer et se souvenir
Commemorating and remembering

13   Abbeville, et après ?
After the Battle

1  Le plan allemand / The german strategy

2  Abbeville durant les premiers mois du conflit
      Abbeville during the first months of conflict

3  Le chaos / Chaos

4  La Collégiale Saint-Vulfran / Saint-Vulfran Collegiate church

5  Les victimes humaines / Human victims

6  Les fusillés du kiosque / The executed of the bandstand

7  L’arrivée des Allemands dans Abbeville
      The Germans arrive in Abbeville ©Archives municpales d’Abbeville

La bataille d’Abbeville
CIRCUIT 1

CIRCUIT 2

50 km / (31.06 miles)

Au moins 3h / Duration: at least 3hours




